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Záznam majiteľa
Typové označenie (Model No.) a výrobné číslo (Serial No.) sú vyznačené na zadnej časti 
zariadenia. Poznačte si ich do kolónky uvedenej nižšie. Kedykoľvek budete kontaktovať 
predajcu Sony ohľadom tohto zariadenia, informujte ho o uvedených číslach/označeniach.
Model No. __________________________
Serial No.  __________________________

Upozornenie pre spotrebiteľov vo Francúzsku
Pri výmene slúchadiel/slúchadiel do uší ich nahrádzajte nižšie uvedeným modelom 
slúchadiel/slúchadiel do uší, ktorý je určený pre vaše zariadenie.
MDR-NC020
Pri dlhodobom počúvaní hudby na osobnom audio prehrávači pri vysokej 
hlasitosti môže dôjsť k poškodeniu sluchu.

O návode
Obsluha prehrávača je opísaná v tomto “Návode na jednoduché nastavenie” alebo 
v “Návode na použitie” (Operation Guide (PDF súbor)).
 Návod na jednoduché nastavenie: Sú v ňom opísané základné funkcie prehrávača, ako je 

import, prenos a prehrávanie/prehliadanie audio, video a obrazových (fotografie) súborov. 
Ďalej sú v ňom opísané základné operácie pre bezdrôtovú LAN komunikáciu 
prostredníctvom prehrávača.

 Návod na použitie: Popis všetkých funkcií prehrávača a informácie o riešení problémov.
 Bezpečnostné upozornenia: Informácie o dôležitých bezpečnostných upozorneniach.

Získanie najnovších informácií
Ak máte akékoľvek otázky alebo problémy s týmto produktom, prípadne ak chcete získať 
informácie o kompatibilných zariadeniach, navštívte nasledujúce web-stránky.
Spotrebitelia v USA: http://www.sony.com/walkmansupport
Spotrebitelia v Kanade: http://www.sony.ca/ElectronicsSupport/
Spotrebitelia v Európe: http://support.sony-europe.com/DNA
Spotrebitelia v Latinskej Amerike: http://www.sony-latin.com/index.crp
Spotrebitelia v ostatných krajinách: http://www.sony-asia.com/support
Spotrebitelia, ktorí si kúpili zahraničné modely: 
http://www.sony.co.jp/overseas/support/
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Dodávané príslušenstvo

Skontrolujte, či balenie obsahuje nasledovné dodávané príslušenstvo.
 Slúchadlá (1)
 USB kábel (1)
 Násadky do uší pre slúchadlá (veľkosť S, L) (1)
 Držiak (1)

Použite na pripojenie prehrávača k voliteľnej kolíske atď.

 Vstupný audio kábel (1)
 Adaptér pre pripojenie v lietadle (samostatný/dvojitý) (1)
 CD-ROM disk*1*2 (1)

 Media Manager for WALKMAN*3

 Windows Media Player 11
 Content Transfer
 Návod na použitie (súbor PDF)

 Návod na jednoduché nastavenie (tento návod) (1)
*1 Tento CD-ROM disk sa nepokúšajte prehrávať v audio CD prehrávači.
*2 V závislosti od krajiny alebo regiónu zakúpenia prehrávača sa môže dodávaný softvér líšiť.
*3 Softvér Media Manager for WALKMAN nie je štandardne dodávaný so zariadeniami 

predávanými v U.S.A. Softvér si stiahnite s nasledovnej web-stránky:
http://www.sonycreativesoftware.com/download/wmm_lite
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Časti a ovládacie prvky

 Vstavaná anténa
Počas bezdrôtovej LAN komunikácie sa 
snažte nezakrývať anténu rukou alebo inými 
objektmi.
 Tlačidlo VOL +*1/- 
Nastavenie hlasitosti.
 Prepínač NOISE CANCELING
Posunutím prepínača NOISE CANCELING 
v smere šípky  aktivujete funkciu 
eliminácie okolitého hluku Noise Canceling.
 Tlačidlo RESET
Stlačením tlačidla RESET pomocou 
vhodného špicatého predmetu resetujte 
prehrávač.

 Displej (dotykový panel)
Dotykom prsta (zatlačením) na ikonu, 
položku, ovládacie tlačidlo atď. na displeji 
ovládate prehrávač ( str. 8).
 Tlačidlo HOME
Stlačením zobrazíte Menu Home 
(Hlavné Menu) ( str. 11).
Ak zatlačíte a pridržíte tlačidlo HOME, 
displej sa vypne a prehrávač sa prepne do 
pohotovostného režimu.
 Konektor WM-PORT
Tento konektor použite na pripojenie 
dodávaného USB kábla alebo voliteľného 
periférneho zariadenia.

Predná 
časť
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 Prepínač HOLD
Posunutím prepínača HOLD v smere 
šípky  deaktivujete tlačidlá na 
dotykovom paneli. Vo vrchnej časti 
displeja sa zobrazí .

 Tlačidlá /
Stlačením vyhľadáte začiatok audio skladby 
alebo video súboru, alebo vykonáte rýchly 
posun vpred/vzad.
 Konektor pre slúchadlá
Pripojenie slúchadiel.
 Tlačidlo *1

Stlačením tlačidla  spustíte prehrávanie 
audio skladby alebo video súboru. 
Stlačením tlačidla  počas prehrávania 
pozastavíte prehrávanie.

Zadná 
časť

*1 Na tlačidle sa nachádzajú orientačné 
hmatové body. Slúžia na uľahčenie ovládania 
tohto prehrávača.
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Používanie dotykového 
panela
Prostredníctvom dotykového panela 
môžete prehrávač ovládať.
Zatlačením na ikonu, položku, ovládacie 
tlačidlo atď. na displeji ovládate prehrávač. 
Taktiež môžete pohybom nahor a nadol 
rolovať v zoznamoch a pretiahnutím rýchlo 
rolovať v zozname alebo miniatúrach 
(malé obrázky, ktoré sa zobrazujú 
v zozname).

Poznámka k ovládaniu 
prostredníctvom dotykového panela
Dotykový panel prehrávača nereaguje 
správne, ak ho ovládate:
 V rukaviciach.
 Dvoma alebo viacerými prstami.
 Nechtom prsta.
 Vlhkým prstom.
 Perom, guľkovým perom, dotykovým 

perom (stylus) atď.
 Keď sa ho okrem prsta dotknete aj ďalším 

objektom.

Zatlačením volíte

Dotykom prsta (zatlačením) na ikonu, 
položku, ovládacie tlačidlo atď. vykonávate 
výber.

Časti a ovládacie prvky (pokračovanie)
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Pohybom rolujete

Pohybom prsta nahor alebo nadol po 
zozname v ňom rolujete. Taktiež môžete 
presunutím indikátora na posuvníku 
nastaviť začiatok prehrávania.

Pretiahnutím rolujete rýchlo

Pretiahnutím prsta nahor alebo nadol po 
zozname v ňom rolujete rýchlo. 
Taktiež pretiahnutím nahor, nadol alebo do 
bokov môžete prehliadať nasledujúci/
predchádzajúci album v zobrazení 
rolovania albumov, alebo prehliadať 
nasledujúcu/predchádzajúcu snímku 
v zobrazení rolovania snímok.
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Zadávanie textu
Pre zadávanie textu môžete použiť klávesnicu zobrazenú na displeji.
Zvoľte textový výraz, ktorý je významovo najbližšie k textu, ktorý chcete zadať pomocou 
klávesnice, ako napríklad názov web-stránky.
Zatlačením na tlačidlo výberu režimu zadávania sa cyklicky prepína funkcia klávesov 
(znaky na klávesoch). V závislosti od jazyka sa rozloženie znakov na klávesoch môže líšiť.

Príklad: Anglická alfanumerická klávesnica

Pole pre zadávanie textu

Zobrazenie zadaného textu.

Tlačidlo výberu režimu zadávania

Pole s textovou nápovedou (len anglický a čínsky jazyk)

Zobrazenie ponuky textovej nápovedy alebo nápovedy pre úpravu výrazu.

Poznámka

 V závislosti od textového výrazu nemusí byť možné zmeniť režim zadávania z dôvodu 
blokovania použitia určitých znakov.

 Rada

 Na anglickej a čínskej klávesnici môžete použiť funkciu textovej nápovedy.

Časti a ovládacie prvky (pokračovanie)
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Menu Home (Hlavné Menu)
Menu Home môžete zobraziť stláčaním tlačidla HOME na prehrávači. 
Menu Home je východiskovou ponukou každej aplikácie, ako napríklad 
Music (Audio), Videos (Video), Photos (Obrázky), FM Radio (FM rádio), 
Internet Browser (Internetový prehliadač), Podcasts (Podcasty) atď.

Internet Browser 
(Internetový prehliadač)

Prehliadanie web-stránok prostredníctvom bezdrôtového 
internetového pripojenia.

FM Radio 
(FM rádio)

Počúvanie rozhlasového FM vysielania.

YouTube Prehrávanie video záznamov na portáli YouTube 
prostredníctvom bezdrôtového internetového pripojenia.

Photos 
(Obrázky)

Prehrávanie obrázkov prenesených do prehrávača

Music 
(Audio)

Prehrávanie skladieb prenesených do prehrávača

Videos 
(Video)

Prehrávanie video súborov prenesených do prehrávača

Settings 
(Nastavenia)

Nastavenie prehrávača a jeho aplikácií.

Podcasts 
(Podcasty)

Stiahnutie a prehrávanie podcastov prostredníctvom 
bezdrôtového internetového pripojenia.

NC Modes 
(NC režimy)

Redukcia neželaného okolitého šumu pomocou aktívnej 
technológie obmedzenia šumu.
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Pred pripojením prehrávača k PC
Skontrolujte, či máte nainštalovaný OS Windows XP (Service Pack 2 alebo novšiu verziu) 
alebo Windows Vista (Service Pack 1 alebo novšiu verziu) a softvér Windows Media Player 
verzie 10 alebo 11.

Nabíjanie akumulátora
Akumulátor prehrávača sa nabíja počas jeho pripojenia k zapnutému PC.

 

Nabíjanie Maximálne nabitie

Cca 3 hodiny



 Rada

 Ak nabíjate a uplynie nastavený čas pre vypnutie displeja “Screen Off Timer” (Vypínací čas 
displeja), displej sa vypne. Ak chcete zobraziť stav nabíjania alebo ďalšie indikátory, stlačením 
tlačidla HOME displej zapnete.

Poznámky

 Kým je prehrávač pripojený k PC, PC nezapínajte, nereštartujte, neaktivujte z režimu spánku, 
ani ho nevypínajte. Takéto operácie môžu zapríčiniť poruchu zariadenia. Pred vykonaním 
týchto operácií odpojte prehrávač od PC.

 Ak je prehrávač pripojený k PC, nie je možné prehrávač ovládať.
 Ak neplánujete prehrávač používať viac ako pol roka, minimálne raz za 6 až 12 mesiacov 

za účelom uchovania akumulátora v dobrom stave akumulátor nabite.

Začíname
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Nastavenia pred používaním prehrávača

Výber jazyka pre zobrazenia
Pred používaním prehrávača nastavte jazyk Menu. Inak sa na displeji môžu zobrazovať 
nezrozumiteľné znaky.

1 V Menu Home zvoľte  (Settings) (Nastavenia)  “Language Settings” 
(Nastavenia jazyka)  požadovaný jazyk.

Výber krajiny/regiónu
Zvoľte krajinu/región alebo vyhľadajte informácie pomocou funkcie Related Links 
(Súvisiace linky) prehrávača.

1  V Menu Home zvoľte  (Settings) (Nastavenia)  “Service Country/
Region” (Krajina/región pre servis)  požadovaná krajina/región  “OK”.

Nastavenie dátumu a času
Niektoré aplikácie prehrávača nefungujú správne, kým nie je nastavený dátum a čas. 
Aktuálny dátum a čas nastavte pred používaním prehrávača.

1 V Menu Home zvoľte  (Settings) (Nastavenia)  “Common Settings” 
(Bežné nastavenia)  “Clock Settings” (Nastavenie hodín)  
“Set Date-Time” (Nastavenie dátumu a času).

2 Pohybom alebo pretiahnutím prsta po roku, mesiaci, dátume, hodine, 
a minúte nahor alebo nadol nastavte dátum a čas.

3 Zvoľte “OK”.
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Zapnutie/vypnutie prehrávača

Zapnutie prehrávača
Stlačením ľubovoľného tlačidla prehrávač zapnete.

 Rada

 Ak sa vo vrchnej časti displeja zobrazí , posuňte 
prepínač HOLD do opačného smeru ako ukazuje šípka , 
čím funkciu HOLD zrušíte ( str. 7).

Vypnutie prehrávača
Ak zatlačíte a pridržíte tlačidlo HOME, displej sa vypne 
a prehrávač sa prepne do pohotovostného režimu. 
Ak však pohotovostný režim trvá cca jeden deň, 
prehrávač sa automaticky vypne.

 Rady

 Ak uplynie nastavený čas pre vypnutie displeja “Screen Off Timer” (Vypínací čas displeja), 
displej sa vypne, ale zatlačením na displej ho môžete opäť aktivovať.

 Približne 10 minút od vypnutia displeja sa prehrávač prepne do pohotovostného režimu. 
V pohotovostnom režime nie je možné používať dotykový panel. Pred používaním prehrávača 
ho stlačením ľubovoľného tlačidla zapnete.

Základné operácie

Tlačidlo HOME
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Prehrávanie audio/video/obrazových súborov
Pre prehrávanie/prehliadanie audio, video alebo obrazových súborov jednoducho zatlačte 
na ikonu na displeji. Prehrávač obsahuje niekoľko ukážok audio, video a obrazových 
súborov, ktoré vám pomôžu získať základné skúsenosti pre ovládanie prehrávača.

 Rada

 Môžete zvoliť  (To List) (Zoznam) a zobraziť audio/video/obrazové súbory v zozname.

Prehrávanie hudby

1  V Menu Home zvoľte  (Music) (Audio) a potom zvoľte .

Spustí sa prehrávanie ukážok audio súborov.
 Pre zastavenie prehrávania zatlačte na .

Prehrávanie videa

1 V Menu Home zvoľte  (Videos) (Video) a potom zvoľte .

Spustí sa prehrávanie ukážok video súborov.
 Pre zastavenie prehrávania zatlačte na .

Prehliadanie obrazových súborov

1 V Menu Home zvoľte  (Photos) (Obrazové súbory).

Na displeji sa zobrazia ukážky obrazových súborov.
 Pre zobrazenie ďalšieho obrázka posúvajte prstom do bokov.
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Inštalácia PDF súboru Návod na použitie 
(Operation Guide) a softvéru
Podľa nižšie uvedených krokov môžete z dodávaného CD-ROM disku nainštalovať 
Návod na použitie (Operation Guide (súbor PDF)) a softvér. Pri inštalácii musíte byť v PC 
prihlásený ako správca. Pred inštaláciou skontrolujte systémové požiadavky softvéru.

1 Vložte dodávaný CD-ROM disk do mechaniky PC.

Automaticky sa spustí sprievodca inštaláciou. Postupujte podľa zobrazovaných pokynov.
 Ak sa nespustí sprievodca inštaláciou, v Menu [start] kliknite na [My Computer] 

(Tento počítač) (Windows XP) alebo [Computer] (Počítač) (Windows Vista) 
a potom kliknutím na ikonu CD-ROM mechaniky spustite sprievodcu inštaláciou.

2 Keď sa zobrazí inštalačné Menu, v ľavej časti okna kliknite na položku, 
ktorú chcete nainštalovať a potom v pravej spodnej časti okna kliknite 
na tlačidlo [Install] (Inštalovať).

Postupujte podľa zobrazovaných pokynov.
Keď chcete inštalovať Návod na použitie (súbor PDF), zvoľte [  Operation Guide].

Zobrazenie Návodu na použitie ((Operation Guide) (súbor PDF))
Po dokončení inštalácie sa na pracovnej ploche zobrazí ikona . Návod na použitie 
zobrazíte tak, že kliknete na ikonu . Podrobnosti o používaní prehrávača a nastavovaní 
jeho funkcií pozri v Návode na použitie (Operation Guide) (súbor PDF).

Poznámka

 Na zobrazenie návodu na použitie je potrebný softvér Adobe Reader alebo Acrobat Reader 5.0. 
Softvér Adobe Reader je možné zdarma stiahnuť z Internetu.

Prenos audio/video/obrazových súborov/podcastov z PC
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Dodávaný softvér

Windows Media Player 11
Pomocou softvéru Windows Media Player môžete importovať audio dáta z CD disku 
a preniesť ich do prehrávača. Ak používate WMA audio a WMV video súbory s ochranou  
autorských práv, používajte tento softvér.
Súbory, ktoré je možné preniesť: Audio súbory (MP3, WMA), video súbory (WMV), 
obrazové súbory (JPEG).
Podrobnosti o funkciách nájdete v pomocníkovi softvéru (Help) alebo navštívte 
nasledujúcu web-stránku.

http://www.support.microsoft.com/

 Rada

 Niektoré PC, ktoré už majú nainštalovaný softvér Windows Media Player 10, 
môžu obmedzovať prenos súborov (AAC, video súborov atď.) pri prenose 
pomocou presúvania potiahnutím myšou (drag-and-drop). Tento problém môžete 
vyriešiť ak z dodávaného CD-ROM disku nainštalujte Windows Media Player 11. 
Pred inštaláciou softvéru Windows Media Player 11 skontrolujte, či softvér alebo 
servis podporuje verziu Windows Media Player 11.
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Media Manager for WALKMAN*1

Pomocou softvéru Media Manager for WALKMAN môžete preniesť audio, 
obrazové alebo video súbory z PC do prehrávača a importovať audio údaje 
z CD disku. Softvér Media Manager for WALKMAN tiež podporuje 
funkciu RSS Feed a prenáša audio a video súbory, ktoré boli stiahnuté 
z podcastov.
Podrobnosti o ovládaní softvéru sú uvedené v súbore Help (Pomocník). 
Audio súbory (AAC) alebo video súbory je možné preniesť presúvaním potiahnutím 
myšou (drag-and-drop) pomocou softvéru Windows Explorer a tiež softvéru 
Media Manager for WALKMAN.
Súbory, ktoré je možné preniesť: Audio súbory (MP3, WMA, AAC*2, WAV), obrazové 
súbory (JPEG), video súbory (MPEG-4 Simple profil, AVC (H.264/AVC) Baseline profil, 
WMV*2*3), Podcast (audio, video)
*1 Ak ste si zariadenie zakúpili v U.S.A., stiahnite si softvér Media Manager for WALKMAN 

z nasledovnej web-stránky:
http://www.sonycreativesoftware.com/download/wmm_lite

*2 DRM súbory nie sú kompatibilné.
*3 Niektoré WMV súbory nie je po prenesení pomocou softvéru Media Manager for WALKMAN 

možné prehrať. Ak ich znova prenesiete pomocou softvéru Windows Media Player 11, 
prehrávanie týchto súborov bude umožnené.

Poznámka

 Video súbory s ochranou autorských práv (napr. DVD filmy alebo nahrané programy 
digitálnej TV) nie sú podporované.

Prenos audio/video/obrazových súborov/podcastov z PC (pokračovanie)
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Content Transfer
Softvér Content Transfer dokáže prenášať audio, video alebo obrazové súbory z PC do 
prehrávača jednoduchým presúvaním potiahnutím myšou (drag-and-drop). Na prenos dát 
potiahnutím myšou do softvéru Content Transfer môžete využívať softvér Windows 
Explorer alebo portál iTunes®. Podrobnosti o ovládaní softvéru sú uvedené v súbore Help 
(Pomocník).
Súbory, ktoré je možné preniesť: Audio súbory (MP3, WMA, AAC*1, WAV), obrazové 
súbory(JPEG), video súbory (MPEG-4 Simple profil, AVC (H.264/AVC) Baseline profil, 
WMV*1*2), Podcast (audio, video)
*1 DRM súbory nie sú kompatibilné.
*2 Niektoré WMV súbory nie je po prenesení pomocou softvéru Content Transfer možné prehrať. 

Ak ich znova prenesiete pomocou softvéru Windows Media Player 11, prehrávanie týchto 
súborov bude umožnené.

 Rady

 Súbory ATRAC je možné do prehrávača preniesť po ich konverzii do formátu MP3. Ak chcete 
súbory konvertovať, stiahnite si z podpornej web-stránky uvedenej v časti “Získanie najnovších 
informácií” nástroj MP3 Conversion Tool.

 Pomocou portálu iTunes® a softvéru Content Transfer môžete do prehrávača registrovať 
podcasty. Presúvaním potiahnutím myšou (drag-and-drop) zaregistrujte názov podcastu 
z portálu iTunes® do softvéru Content Transfer.
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Import audio súborov pomocou softvéru 
Windows Media Player 11
Na kopírovanie audio skladieb z CD diskov môžete použiť softvér Windows Media Player 11. 
Ohľadom kopírovania skladieb z CD disku do vášho PC si prečítajte nasledovné inštrukcie.

Prenos audio/video/obrazových súborov/podcastov z PC (pokračovanie)
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1 Vložte audio CD disk.

2 Spustite Windows Media Player 11 a kliknite na záložku “Rip” vo vrchnej 
časti okna.

Ak máte pripojenie k Internetu, softvér Windows Media Player 11 získa 
CD informácie (názov CD disku, názov skladby alebo meno interpreta) a potom 
ich zobrazí v okne.

3 Kliknite na “Start Rip” (Spustiť kopírovanie).

Softvér Windows Media Player 11 začne importovať z CD disku.
Importované skladby sa označia výrazom “Ripped to library” (Skopírované do 
knižnice). Počkajte, kým sa neimportujú všetky skladby.

 Rady

 Importované skladby sa uložia do priečinka “My Music” (Hudba) (Windows XP) alebo “Music” 
(Hudba) (Windows Vista) v PC. Pre ich vyhľadanie kliknite v softvéri Windows Media Player 11 
na záložku “Library” (Knižnica).

 Softvér Windows Media Player 11 získa CD informácie z databázy na Internete. V databáze 
však nie sú dostupné všetky CD informácie. Ak nie sú CD informácie o vašom CD disku 
dostupné, môžete ich po importovaní zadať. Informácie o pridávaní a editovaní CD informácií 
nájdete v pomocníkovi (Help) pre softvér Windows Media Player 11.
Ak nechcete, aby sa skladba importovala, odznačte zaškrtávacie políčko naľavo od názvu 
skladby.

Poznámka

 Importované skladby je možné používať len pre osobné použitie. Verejná a iná produkcia je 
podmienená súhlasom vlastníkov autorských práv skladieb.

Podrobnosti pozri v pomocníkovi Media Player 11 Help
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Prenos audio súborov pomocou softvéru 
Windows Media Player 11
Na prenos audio skladieb z vášho PC do prehrávača môžete použiť softvér Windows Media 
Player 11. Ohľadom prenosu skladieb z vášho PC do prehrávača si prečítajte nasledovné 
inštrukcie.

Prenos audio/video/obrazových súborov/podcastov z PC (pokračovanie)
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1 Spustite softvér Windows Media Player 11 a potom pripojte prehrávač 
k vášmu PC pomocou dodávaného USB kábla.

Zasuňte konektor USB kábla do prehrávača označením  nahor.
Zobrazí sa okno “Device Setup” (Nastavenie zariadenia).

2 Kliknite na “Cancel” (Zrušiť).

Ak sa zobrazí okno automatického prehrávania, tak ho zatvorte kliknutím na “Cancel” 
(Zrušiť) alebo na ikonu zatvorenia okna.
 Ak namiesto “Cancel” (Zrušiť) kliknete na “Finish” (Ukončiť), celá knižnica údajov 

softvéru Windows Media Player sa automaticky skopíruje do prehrávača. 
Ak pre knižnicu údajov nie je v prehrávači dostatok voľnej kapacity pamäte, proces 
kopírovania sa nezačne.

 Okno “Device Setup” (Nastavenie zariadenia) je možné otvoriť kedykoľvek. Pre jeho 
otvorenie kliknite pravým tlačidlom myši v ľavej časti okna softvéru Windows Media 
Player na “WALKMAN” a potom kliknite na “Set Up Sync” (Nastavenie synchronizácie).

3 V okne softvéru Windows Media Player 11 kliknite na záložku “Sync” 
(Synchronizovať).

4 Presúvaním potiahnutím myšou (drag-and-drop) preneste požadované 
skladby do zoznamu Sync List (Synchronizačný zoznam) v pravej časti okna.

Skladby sa pridajú do zoznamu Sync List (Synchronizačný zoznam).

5 Kliknutím na “Start Sync” (Spustiť synchronizáciu) spustíte 
synchronizáciu.

Po dokončení synchronizácie sa v zozname Sync List (Synchronizačný zoznam) 
zobrazí “You can now disconnect ‘WALKMAN_name’” (Teraz môžete odpojiť 
‘WALKMAN_názov’). Po dokončení operácie zatvorte Windows Media Player 11 
a odpojte prehrávač od PC.

Podrobnosti pozri v pomocníkovi Media Player 11 Help
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Prenos audio/video/obrazových súborov/
podcastov pomocou softvéru Windows Explorer
Okrem softvéru Windows Media Player 11 môžete na prenos údajov z vášho PC do 
prehrávača použiť tiež softvér Windows Explorer. Pred prenosom najskôr importujte audio/
video/obrazové súbory/podcasty do vášho PC pomocou príslušného softvéru.
Údaje z vášho PC do prehrávača preneste presunutím potiahnutím myšou (drag-and-drop) 
súboru(ov) z priečinka v PC do priečinka v prehrávači prostredníctvom softvéru Windows 
Explorer. Prehrávač sa v softvéri Windows Explorer zobrazí ako [WALKMAN] keď ho k PC 
pripojíte pomocou dodávaného USB kábla.
Prehrávanie súborov má určité hierarchické pravidlá. Súbory preneste správne podľa 
obrázka na nasledujúcej strane. V závislosti od prostredia v PC sa súborová hierarchia 
môže líšiť.
Súbory môžete tiež preniesť pomocou dodávaného softvéru.

Prenos audio/video/obrazových súborov/podcastov z PC (pokračovanie)
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Audio súbory

1.

7.

8.

9.

1.

7.

8.

9.

1.

2.

3.

1.

7.

8.

9.

Video súbory Obrazové súbory Podcasty

* Hierarchia priečinka “PICTURES” a “DCIM” je rovnaká ako hierarchia priečinka “PICTURE”.

Súbory, ktoré je možné preniesť
Audio: MP3, WMA, AAC*, Linear PCM
Video: MPEG-4, AVC (H.264/AVC), WMV
Obrazové: JPEG
* Súbory AAC-LC s ochranou autorských práv nie je možné prehrávať.

Poznámka

 Po prenesení podcastov do prehrávača pomocou softvéru Windows Explorer, nie je možné 
preniesť ďalšie časti podcastov pomocou bezdrôtovej LAN funkcie prehrávača.
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Prehrávač môžete prostredníctvom bezdrôtovej siete pripojiť k Internetu a využívať tak 
rôzne internetové funkcie.

Internetové funkcie prehrávača
YouTube
Prostredníctvom bezdrôtového internetového pripojenia môžete prehrávať video záznamy 
na portáli YouTube. Pomocou kľúčových slov môžete vyhľadávať požadované video 
záznamy alebo si ich môžete prehliadať podľa tém alebo popularity.

Podcasty
Okrem prenosu podcastových súborov z PC do prehrávača môžete tiež v prehrávači 
podcasty zaregistrovať. Pre zaregistrovanie podcastu použite internetový prehliadač, 
v ktorom otvoríte web-stránku, ktorá distribuuje podcasty a zatlačte na RSS ikonu. 
Prostredníctvom bezdrôtového internetového pripojenia môžete z registrovaných 
podcastov stiahnuť podcastové súbory. Podcasty tiež môžete zaregistrovať presúvaním 
potiahnutím myšou (drag-and-drop) z portálu iTunes® do softvéru Content Transfer alebo 
prenosom pomocou softvéru Media Manager for WALKMAN prostredníctvom 
bezdrôtového internetového pripojenia si môžete podcastové súbory stiahnuť.

Internetový prehliadač
Prostredníctvom bezdrôtového internetového pripojenia môžete prehliadať web-stránky. 
Pre jednoduchšie čítanie môžete web-stránky zväčšovať alebo zmenšovať, alebo 
automaticky zmeniť ich usporiadanie. Internetový prehliadať podporuje JavaScript.

Poznámky

 Niektoré web-stránky sa nemusia zobrazovať alebo fungovať správne. Okrem toho sa niektoré 
stránky, ktoré obsahujú veľké množstvo údajov, ako napríklad veľké obrázky a video súbory, 
nemusia zobraziť vôbec.

 Internetový prehliadač nepodporuje nasledované funkcie:
 –  Flash® obsahy.
 –  Uploading/downloading (nahrávanie/sťahovanie) súborov.
 –  Online prehrávanie (streaming) audio a video súborov.
 –  Otváranie nových okien po kliknutí.

Využívanie Internetu
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Pripojenie k Internetu
Pre pripojenie k Internetu prostredníctvom bezdrôtovej siete musíte zo zoznamu zvoliť 
príslušný prístupový bod. Ak prehrávač vyžaduje pripojenie k Internetu, obvykle sa 
automaticky zobrazí okno konfigurácie pripojenia.

1 V Menu Home zvoľte  (Settings) (Nastavenia)  
“Wireless LAN Settings” (Nastavenia bezdrôtovej LAN siete)  
“WLAN Function On/Off” (Zap./vyp. funkcie WLAN)  “On” (Zap.)  “OK”.

Ak je “WLAN Function On/Off ” (Zap./vyp. funkcie WLAN) nastavené na “Off ” 
(Vyp.) (výrobné nastavenie), prehrávač nie je možné pripojiť k bezdrôtovej LAN sieti.

2 V Menu Home zvoľte  (Internet Browser) (Internetový prehliadač).

Zobrazí sa okno potvrdenia pripojenia.

3 Zvoľte “Yes” (Áno).

Zobrazí sa okno pre výber prístupového bodu.
 Na displeji sa v zozname zobrazia zaregistrované prístupové body a prístupové 

body, ktoré sú v komunikačnom dosahu prehrávača.

4 Zo zoznamu zvoľte prístupový bod, pomocou ktorého sa chcete pripojiť.

Ak je potrebné zadať heslo, zobrazí sa zadávacie okno. Zvoľte pole “WEP Key” alebo 
“WPA Key”, zadajte heslo a zvoľte “OK”. Zobrazí sa dialógové okno pripojenia. Po 
vytvorení pripojenia sa zobrazí internetový prehliadač.

 Rady

 Ikona  indikuje intenzitu bezdrôtového LAN signálu.

 Ďalšie informácie o bezdrôtovej LAN funkcii nájdete v návode na použitie.
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Bezpečnostné upozornenia
Zariadenie neumiestňujte do uzatvorených priestorov, 
ako je napr. vstavaná skriňa alebo knižnica.
Aby ste predišli riziku vzniku požiaru, nezakrývajte 
ventilačné otvory zariadenia novinami, obrusmi, 
závesmi atď. Na zariadenie neklaďte horiace sviečky.
Aby ste predišli riziku vzniku požiaru alebo riziku 
úrazu elektrickým prúdom, nevystavujte zariadenie 
pôsobeniu vody (kvapkanie alebo špliechanie) a na 
zariadenie neklaďte nádoby naplnené kvapalinou 
(napr. vázy).
Batérie/akumulátor (nainštalované batérie alebo 
akumulátor) nevystavujte dlhý čas nadmernému teplu 
ako napríklad priamemu slnečnému žiareniu, ohňu 
alebo podobne.
Nadmerný akustický tlak v slúchadlách a slúchadlách 
do uší pri vysokej úrovni hlasitosti môže spôsobiť 
trvalé poškodenie alebo stratu sluchu.
Prúdové zaťaženie 500 mA

Upozornenie pre zákazníkov, ktorí si zakúpili 

cestovný model v Japonsku
Bezdrôtovú LAN funkciu tohto produktu je možné 
používať v Austrálii, Novom Zélande, Kórei, 
Hong Kongu, Singapure, Indii, Spojených arabských 
emirátoch a Filipínach.

Informácia pre spotrebiteľov: 

Nasledovná informácia sa vzťahuje len na 

zariadenia predávané v krajinách s platnou 

legislatívou a smernicami EU

Tento produkt je určený pre používanie 
v nasledovných krajinách.

AD/AL/AT/BA/BE/BG/CH/CZ/DE/DK/EE/ES/FI/
FR/GB/GR/HR/HU/IE/IS/IT/LI/LT/LU/LV/MC/MD/
ME/MK/MT/NL/NO/PL/PT/RO/RS/RU/SE/SI/SK/
SM/TR/UA

Spoločnosť Sony týmto prehlasuje, že toto zariadenie 
je v súlade s požiadavkami a podmienkami smernice 
1999/5/EC.
Viac podrobností získate na nasledovnej URL adrese:
http://www.compliance.sony.de/

Výrobcom tohto produktu je spoločnosť Sony 
Corporation, 1-7-1 Konan, Minato-ku, Tokyo, 
Japonsko. Autorizovaným predstaviteľom ohľadom 
záležitostí týkajúcich sa nariadení EMC a bezpečnosti 
produktu je spoločnosť Sony Deutschland GmbH, 
Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, Nemecko. 
Ohľadom akýchkoľvek servisných služieb alebo 
záručných záležitostí pozri adresy poskytnuté 
v samostatných dokumentoch týkajúcich sa servisu 
a záruky.

Ďalšie informácie
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Upozornenia pre spotrebiteľov, ktorí tento 
produkt používajú v nasledovných krajinách:

Francúzsko
WLAN funkciu týchto zariadení je možné používať 
výhradne vo vnútri budov.
Akékoľvek používanie WLAN funkcie týchto 
rádiových zariadení mimo budov je na území 
Francúzska zakázané. Pred akýmkoľvek používaním 
zariadenia mimo budov vypnite WLAN funkciu 
týchto rádiových zariadení. (Zákon ART Decision 
2002-1009 upravený dodatkom ART Decision 03-908 
týkajúci sa obmedzení používania rádiových 
frekvencií).

Taliansko
Používanie RLAN siete:
 s ohľadom na používanie na súkromné účely 

spravuje legislatívne nariadenie zo dňa 1. 8. 2003, č. 
259 (“Zákon o elektronických komunikáciách”). 
Najmä článok 104 stanovuje, kedy sa vyžaduje 
predošlé získanie všeobecného schválenia a článok 
105 stanovuje, kedy je povolené bezplatné 
používanie,

 s ohľadom na poskytovanie verejného RLAN 
prístupu k telekomunikačným sieťam a službám 
spravuje nariadenie ministerstva zo dňa 28. 5. 2003, 
ktoré upravuje článok 25 (všeobecné povolenie pre 
elektronické komunikačné siete a služby) Zákona 
o elektronických komunikáciách.

Nórsko
Toto zariadenie sa nesmie používať v okruhu 20 km 
od stredu oblasti Ny-Alesund, Svalbard v Nórsku.

Upozornenie pre užívateľov
 Zaznamenané skladby je možné používať len pre 

osobné použitie. Verejná a iná produkcia je 
podmienená súhlasom vlastníkov autorských práv 
skladieb.

 Spoločnosť Sony nezodpovedá za neúplnosť 
záznamu/sťahovania, alebo za poškodenie súborov 
alebo dát, zapríčinených problémami so zariadením 
alebo PC.

 Možnosť zobrazovania jazykov v dodávanom 
softvéri závisí od nainštalovaného OS v PC. 
Skontrolujte, či je nainštalovaný OS kompatibilný 
s jazykom, v ktorom chcete softvér používať.
 Nezaručujeme správne zobrazovanie všetkých 

jazykov v dodávanom softvéri.
 Znaky vytvorené užívateľom a niektoré špeciálne 

znaky sa nemusia zobraziť.
 V závislosti od typu textu a znakov sa text 

zobrazovaný v prehrávači nemusí na displeji 
zariadenia zobraziť správne. Je to spôsobené:
 Vlastnosťami pripojeného prehrávača.
 Prehrávač nepracuje štandardne.
 Daná informácia je zapísaná v jazyku alebo 

znakmi, ktoré tento prehrávač nepodporuje.
 Ak neplánujete prehrávač používať viac ako pol 

roka, minimálne raz za 6 až 12 mesiacov za účelom 
uchovania akumulátora v dobrom stave akumulátor 
nabite.
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Systémové požiadavky

 PC:
IBM PC/AT alebo kompatibilný PC s nasledujúcimi predinštalovanými operačnými 
systémami Windows. 
Windows XP Home Edition (Service Pack 2 alebo novšia verzia) / Windows XP 
Professional (Service Pack 2 alebo novšia verzia) / Windows Vista Home Basic 
(Service Pack 1 alebo novšia verzia) / Windows Vista Home Premium (Service Pack 1 
alebo novšia verzia) / Windows Vista Business (Service Pack 1 alebo novšia verzia) / 
Windows Vista Ultimate (Service Pack 1 alebo novšia verzia)
* Iné verzie OS nie sú spoločnosťou Microsoft podporované.
* Okrem verzie Windows® XP Professional x64 Edition
* Okrem 64-bitových verzií OS s PC aplikáciou softvéru “Media Manager for WALKMAN”

 CPU: Pentium 4 1,0 GHz alebo výkonnejší
 RAM: 512 MB alebo viac
 Pevný disk: 380 MB alebo viac voľného miesta. 
 Monitor: Rozlíšenie monitora: 800 × 600 pixlov (alebo vyššie) (odporúča sa 1024 × 768 

alebo vyššie), Farby: 8 bit alebo viac (odporúča sa 16 bit)
 CD-ROM mechanika (podpora schopnosti prehrávania digitálnych audio CD diskov 

pomocou WDM)
Na tvorbu originálnych CD diskov je potrebná CD-R/RW mechanika.

 Zvuková karta
 USB port (odporúča sa vysokorýchlostný USB port)
 Vyžaduje sa Microsoft® .NET Framework 2.0 alebo 3.0, QuickTime®7.3 (dodávané), 

Internet Explorer 6.0 alebo 7.0, Windows Media Player 10 alebo 11, DirectX9.0. 
(Odporúčame softvér Windows Media Player 11. Niektoré PC, ktoré už majú 
nainštalovaný softvér Windows Media Player 10, môžu obmedzovať prenos súborov 
(AAC, video súborov atď.) pomocou presúvania potiahnutím myšou.)

 Je potrebné mať nainštalovaný softvér Adobe Flash Player 8 alebo novšiu verziu.
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 Za účelom využívania služby Electronic Music Distribution (EMD) alebo na prehliadanie 
web-stránok je potrebné pripojenie na internet.

 Nezaručujeme, že prehrávač bude fungovať vo všetkých PC aj napriek tomu, že budú 
spĺňať všetky systémové požiadavky.
Prehrávač nie je kompatibilný s nasledovnými OS: 
PC alebo OS vlastnej výroby/OS vzniknutý aktualizáciou originálneho OS/Multi-boot 
prostredie/Multi-monitor prostredie/Macintosh



Likvidácia starých elektrických a elektronických zariadení 

(Platí v Európskej únii a ostatných európskych krajinách 

so zavedeným separovaným zberom)
Tento symbol na výrobku alebo obale znamená, že s výrobkom 
nemôže byť nakladané ako s domovým odpadom. Miesto toho je 
potrebné ho doručiť do vyhradeného zberného miesta na recykláciu 
elektrozariadení. Tým, že zaistíte správne zneškodnenie, pomôžete 
zabrániť potencionálnemu negatívnemu vplyvu na životné prostredie 
a ľudské zdravie, ktoré by v opačnom prípade hrozilo pri nesprávnom 
nakladaní s týmto výrobkom. Recyklácia materiálov pomáha uchovávať 
prírodné zdroje. Pre získanie ďalších podrobných informácií o recyklácii 

tohoto výrobku kontaktujte prosím váš miestny alebo obecný úrad, miestnu službu pre 
zber domového odpadu alebo predajňu, kde ste výrobok zakúpili.
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